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心得內容 



一、 緣起 

    剛升上大學就對到異地求學抱有憧憬，一直到大三上學期才真正下定決心，開始做準

備。我是透過 UMAP計畫申請的，申請時程和一般向學校申請不同，其他項目大致相同。最初

考量到生活費問題，所以我的第一志願是大陸另間學校。對照申請條件後，發現我沒有對方

學校所要求的雅思或托福成績，用我僅有的多益成績申請可能對我不利，於是將志願改成了

韓國的慶北大學。對於韓國，我並沒有特別喜歡或是排斥，對其文化與經濟也有些涉略。收

到對方學校的錄取通知後，一開始很擔心經濟問題。在朋友的鼓勵下，和父母溝通後，踏上

了這段憧憬已久的遊學旅程。 

 

二、 研修學校簡介 

    慶北大學，一所位於大邱的國立大學。扣除韓國國內排名第一的首爾大學，慶北大學便

是全國第二的國立大學，國內含私立大學總排名大約為第十。共有三個校區，分別為大邱北

區主校區，大邱中區醫學護理校區和慶尚北道尚州市校區。其為一所綜合性大學，設有醫

學、藥學、護理、人文類、商管類、電資類、藝術類、自然科學類等學院。其中，電資類為

慶北大學的重點科系。校內設有就業中心，協助學生在學期間找實習機會與提供畢業後的求

職機會，為韓國國內校內規模最大的就業中心。 

 

三、 國外研修之課程學習(課內) 

    韓國課程時間和台灣不盡相同。這裡以半個小時為一個單位，一堂課為一個小時或一個

半小時，每周要上兩天。總計我選了四門課: 

        1.Modern Korea Society (英文授課) 

          這堂課主要在介紹韓國社會，包含歷史、行為、飲食、年齡、長幼關係、男女關係、 

          宗教等等，內容包羅萬象。每堂課教授會隨機分組，讓學生討論當天的上課內容，並 

          於課末與大家分享。 

        2.Business English (英文授課) 



          授課內容為和商業相關的主題，如名片寫法、書信寫法、探討跨國職場議題、面試技  

          巧商業報告製作技巧等等。期中考試為個人面試，讓每個學生有面試實戰經驗。期末 

          考試為商業報告，自選商業議題並上台發表。不能帶任何小抄，只能靠 PPT上的關鍵 

          字做聯想與演講。 

         3.Electronic Commerce (英文授課) 

          了解電子商務的基礎概念與操作方法，分析公司優劣與機會，並介紹獲利策略與實 

          例。期末分組作一份和電商公司有關的報告。 

         4.Korean Language 1 (英文+韓文授課) 

          程度為韓文檢定一級程度，從基本的發音教起，並教授日常生活常用對話，如自我介 

          紹、詢問姓名、詢問物品、敘述地點、用現在式與過去式表達日常生活等。除了課內 

          練習，老師也要求學生每周找韓國人練習當周進度。期中期末各有一份體驗韓國文化 

          的小組報告。 

 

四、 國外研修之生活學習(課外) 

    對方學校的國際事務處安排了一次校外教學讓外籍生參加---慶州之旅。 

             

                                   東方現存最古老的天文台---瞻星台 

 



         

                                             世界文化遺產---佛國寺 

    除了學校的校外教學，我自己也前往了許多韓國著名的觀光勝地。除了學校所在地大

邱，我還到首爾、釜山、江陵、濟州島等城市旅遊。 

    首爾我前後去了三次，第一次主要走訪觀光客喜愛的景點:著名的景福宮、韓屋村，韓劇

裡出現過的南山首爾塔，韓國最長河流---漢江，以及明洞和弘大等商圈。此外，也體驗了韓

國傳統服飾；第二次主要是為了演唱會，體會到韓流的影響力多麼驚人。演唱會晚上六點開

始，中午已有大批粉絲在排隊買周邊，甚至有站主(粉絲團的管理員)自掏腰包印製手幅發放

給大家；第三次則是參訪了韓國的重要地，青瓦臺與板門店。 

 

         



                 光化門前的兵將守衛                   韓屋村的韓服體驗 

     和外國友人前往大邱著名的八公山 

五、 研修之具體效益 

1.韓文 

  同樣是一學期的韓文課，這裡的教學進度是中興的兩倍，等於一個學期學完中興上下學期

的課程內容。除了課堂中學到的發音與基本問答，日常生活也學到很多韓文單字。路上放眼

可見的韓文招牌，雖然一開始極為不習慣，但多看幾次後，自然而然就把單字記下來了。銀

行、食堂、化妝室、加油站、公車站等，都是我在日常生活中學到的單字。此外，韓國學生

很多有修習中文，於是我和幾個韓國朋友會定期做語言交換，互相切磋。除了能學到基礎文

法，也能練習到口說。 

2.英文聽力與報告 

  剛到韓國時，我的韓文程度僅限看到字會發音，因此我所選修的課程全部皆為英文授課。

授課教授皆為以英語為母語的外國人，加上台下同學九成都是交換學生，教授並不會特別放

慢速度。對於習慣中文授課的台灣學生來說，是個能練習英文聽力的好機會。課堂報告也是

以英語為主，所有資料以英文呈現，所有發表以英文表述。在台灣幾乎沒有機會用英文報

告，因此這學期的課程不但讓我練習到英文聽力，甚至讓我有練習用英語報告的機會。從期

中還需要看著完整講稿才能完成報告，到期末已不需任何小抄就能完成演說，我認為這是在

台灣學習不到的能力。 

3.看見世界的各種面貌 



  兩百多位的交換學生分別來自約略五十個不同的國家，從他們口中以及他們的行為，我了

解各地差異與風俗民情。同樣是歐洲，卻各有各的文化。義大利人的自我中心意識極強，法

國人對於插隊習以為常，印度人會將自家垃圾放門口等流浪狗來啃食，俄羅斯境內幾乎沒有

娛樂場所等，都是我在這個學期和外籍生交談以及觀察他們所得知的。 

 

六、 感想與建議 

        能在世界的某個地方遇見來自世界各地的朋友，真的是個奇蹟。不必走遍世界就能知曉 

    世界的面貌，這樣的機會實在是難能可貴。或許是因為這批交換生只有零星幾個亞洲面孔，  

    致使我的生活圈幾乎都和西方人在一塊兒。韓國文化和台灣文化相似，對我而言沒有什麼無 

    法適應的地方，除了語言。既然不會韓文，就必須用英文打天下。剛到韓國的前幾周，對我 

    而言每天都有些壓力在。和西方朋友相處時，必須使用英文。在台灣少有機會使用英文溝 

    通，就算有也是短短的幾堂課。但在這裡，英文就是我的全部。講得再怎麼不好都必須講， 

    否則無法和其他人溝通。依舊記得第一次和歐洲人吃飯時，他們七嘴八舌地談論日常，而我 

    只能在一旁微笑應對的狀況。當時很擔心他們因為我口說不好而不想和我建立關係，所以只 

    要想到出門要講英文，就覺得疲憊不堪。但現在的我已經有足夠信心與能力應對了，口音部 

    分其實各地都有自己的口音，就連歐洲人也是。若真要比較發音精確度，印度和法國還比台 

    灣重；面對韓國人時，除了會碰上”韓式英文”，還會碰上完全不會英文的叔叔阿姨們。這 

    時就只能靠肢體語言了。 

        韓國和台灣真的有很多類似的地方，都有滿街的便利商店，注重輩份關係與升學等。輩 

    份關係部分，比台灣更嚴格。對韓國人而言，同年紀才能算是朋友，只要差一歲就是哥哥姊 

    姊或是前輩同事，必須表現出一定的尊重。讀書場所，咖啡廳反而比圖書館更多人。韓國咖 

    啡廳裝潢各有各的特色，密度大概比台灣便利商店再密集些。卡拉 ok也很常見，對韓國人而 

    言就是娛樂的好去處。但他們通常只唱個一小時甚至使用投幣式計價，不像台灣會唱整個下 

    午或是整個晚上，出入的人也較單純。 

        既然有機會和這麼多來自不同背景的人相處，就試著把自己的心打開，多和他們接觸， 



    真的會學到很多。最簡單的就是一起出遊或是去咖啡廳，這些都是能夠擴展自己世界觀與國 

    際觀的機會。當然，我一開始也極不適應西方人的熱情，好幾度想拒絕他們，想待在自己 

    的舒適圈。他們似乎不太有親疏之分，常常在群組裡約，每次出席的人都不同。想著能增進 

    英文口說語拓展視野，以及訓練自己和陌生人的相處之道，便決定和他們一起活動，也因此 

    交到幾個不錯的外國朋友。並不是說每個活動都要參加，選擇自己舒服的活動即可，不要勉     

    強自己。對於喝酒的場合，我也是一蓋拒絕。曾經好幾次他們問我:為什麼他們遇到的亞洲 

    人，對於以英文問答和與他人互動都如此生澀害羞?當然我想這是文化背景的差異，東方相較 

    西方確實較為保守。尤其東亞地區會擔心自己的發音不好，而選擇不以英文回答。綜觀歐洲 

    人，其實很多人的英語程度也是普通而已，但他們卻能自信地與他人互動交流。如果有能力    

    的話，交換前多練習英文口說，以及培養自信與開放的心胸。 

        令我後悔的一件事是，在來韓國前我沒有具備足夠的韓文能力，多學點韓文。若是有， 

    就會有很多機會和韓國人練習。我有一堂課的同學們皆是韓國人，而他們也都對班上的零星 

    外籍生感到好奇，試圖和我們當朋友。雖然他們會英文，但用詞並不是那麼精確，聊天內容 

    有限。語言最看重的就是”應用”，若我有足夠的韓文能力，就能和他們以韓文對談，既能 

    練習韓文，又能更深度了解韓國文化。參觀博物館或是景點時，也能看懂解說牌。有心想讓 

    自己的韓文進步，可以在來韓國交換前多多充實自己的實力。 

 

* 請於返國二個月內將本報告繳交至 oia@nchu.edu.tw 


